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ПЕРЕДМОВА 

 

 

Вагомим чинником професійного зростання сучасного медичного 

працівника стає високий рівень іншомовної комунікативної компетентності. 

Англійська мова як засіб міжнародного спілкування дає змогу фахівцям 

долучатися до світових досягнень у сфері охорони здоров’я, публікувати 

результати власних досліджень в авторитетних закордонних виданнях, брати 

участь у міжнародних конференціях та форумах. Саме тому формуванню 

англомовної професійної компетенції майбутніх лікарів сьогодні 

приділяється особлива увага.  

Постановою Кабінету Міністрів України від 28 березня 2018 року № 

334 Про затвердження порядку здійснення Єдиного державного 

кваліфікаційного іспиту для здобувачів вищої освіти ступеня магістра за 

спеціальностями галузі знань 22 «Охорона здоров’я» іспит з англійської мови 

професійного спрямування було включено до складу першого етапу Єдиного 

державного кваліфікаційного іспиту (ЄДКІ).  

Англомовна частина ЄДКІ включає 28 тестових завдань, які за змістом 

охоплюють 9 навчальних дисциплін, що опановують здобувачі вищої 

медичної освіти на магістерському рівні («Біологія», «Біологічна хімія», 

«Гістологія», «Мікробіологія», «Нормальна анатомія», «Нормальна 

фізіологія», «Патологічна анатомія», «Патологічна фізіологія», 

«Фармакологія». Іспит містить від одного до чотирьох завдань із кожної з 

вищезазначених дисциплін. 

В Англо-українському навчальному словнику з підготовки до ЄДКІ 

систематизовано лексику, найбільш актуальну та значущу для складання 

англомовної частини першого етапу Єдиного державного кваліфікаційного 

іспиту. Словник містить 586 лексичних одиниць, що необхідні для 
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правильного розуміння екзаменаційних завдань. Кожна словникова дефініція 

доповнюється прикладом функціонування лексем у медичних контекстах.  

Мета словника – сприяти розпізнаванню студентами ключових слів у 

завданнях іспиту з англійської мови професійного спрямування, коректно 

інтерпретувати питання та обирати правильну відповідь, спираючись на 

знання як іноземної мови, так і фундаментальної дисципліни за фахом.  

Додаток до словника містить список найбільш вживаних медичних 

скорочень та абревіатур, назви кольорів та їхніх відтінків англійською 

мовою. Для подальшого вдосконалення студентами комунікативної 

компетенції з англійської мови професійного спілкування наприкінці 

словника подано перелік рекомендованої навчально-методичної літератури.  
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ПЕРЕЛІК СКОРОЧЕНЬ 

 

 

Скорочення Значення Переклад  

adj adjective прикметник 

adv adverb прислівник 

n noun іменник 

pl plural множина 

pref prefix префікс 

prep preposition прийменник 

smth something щось 

Syn synonym  синонім 

v verb дієслово 
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НАЙБІЛЬШ АКТУАЛЬНІ ТЕРМІНИ ДЛЯ ЄДКІ  

 

 

№/п English Ukrainian 

 

              Example 

1.  abdominal 

distension n 

здуття живота  Abdominal distension occurs 

when substances accumulate 

in the abdomen causing its 

expansion. 

 

2.  ability n здатність working ability; 

 

3.  absorption n поглинання molecular absorption 

analysis; 

4.  accident n нещасний випадок, 

аварія 

 

traffic accident; 

5.  acid n кислота uric acid in blood; 

 

6.  action n дія an action of a drug; 

 

7.  activation n активація drug activation; 

 

8.  acute adj 

(Syn sharp) 

  

гострий acute gastroenteritis; 

 

9.  adherent adj який прилягає adherent leukoma; 

 

10.  adrenal gland n надниркова залоза Adrenal glands produce 

hormones to help your body 

function. 

 

11.  advisable adj рекомендований, 

доцільний; бажаний 

 

 

the most advisable method; 
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12.  affected past 

participle 
уражений, 

пошкоджений  

 

What sinus is the most likely o 

be affected in this way? 

13.  affection n хвороба morbid affection of the urinary 

tracts; 

 

14.  agent n збудник M-cholinomimetic agent; 

 

15.  agglutination n склеювання,  

аглютинація 

Erythrocyte agglutination 

occurred with standard serums 

0. 

16.  agitation n хвилювання; 

збудження; сум’яття, 

занепокоєння 

 

general agitation; 

17.  AIDS (Acquired 

Immuno-

deficiency 

Syndrome) 

 

СНІД ( Синдром 

набутого 

імунодефіциту) 

AIDS remains the leading 

cause of death among women 

of reproductive age and young 

adolescents. 

18.  amenorrhea  

(amenorrhoea) n 

аменорея Amenorrhea is the absence of 

a menstrual period in a woman 

of reproductive age. 

 

19.  amount n кількість, обсяг large amount of sputum; 

 

20.  anxious adj занепокоєний  The patient became anxious 

and broke out in cold sweat. 

 

21.  aperient adj проносний, 

послаблювальний 

 

the aperient effect of the drug  

22.  application n застосування application in patients;  

 

23.  assessment n оцінка sanitary assessment; 

assessment of air purity; 
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24.  assimilation n засвоєння assimilation rate; 

 

25.  autopsy n розтин on autopsy; 

An autopsy revealed an 

enlarged heart.  

 

26.  bile duct n жовчна протока obstruction of the bile duct; 

 

27.  blister n пухир large blisters;  

 

28.  blood clot n згусток крові blood clots stop bleeding; 

 

29.  blood pressure n кров’яний тиск Blood pressure is the pressure 

of circulating blood on the 

walls of blood vessels. 

 

30.  blow n 

Syn hit 

удар A man has received a strong 

blow. 

 

31.  bruise n синець Bruises constantly appear on 

his body. 

 

32.  bullet wound n кульове поранення Her report indicates that this 

bullet wound to the head was 

postmortem. 

 

33.  bundle n пучок, вузлик a band-shaped bundle; 

 

34.  burn n опік thermal burns; 

 

35.  capacity n об'єм, здібність vital capacity of lungs 

 

36.  cardiac arrest n зупинка серця Cardiac arrest is a sudden loss 

of blood flow. 
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37.  carrier n носій 

 

a carrier of HIV; 

 

38.  causative agent n збудник Causative agent of malaria is 

the parasite called Plasmodia. 

 

39.  cause n причина HIV is the cause of one of 

humanity’s most persistent 

epidemics. 

 

40.  cavity n порожнина abdominal cavity; oral cavity; 

Cavities happen as a result of 

tooth decay. 

 

41.  cell n клітина blood cells; 

 

42.  cervical erosion n ерозія шийки Cervical erosion is ulceration 

of the lining of the uterine 

cervix made evident by bright 

red or pink spots around its 

opening.  

 

43.  change n зміна A change in the heart’s 

rhythm may feel like an extra-

strong heartbeat. 

 

44.  childbirth n пологи A woman has lost a lot of 

blood during the childbirth. 

 

45.  circulation n кругообіг, 

циркуляція 

The systemic circulation 

provides the functional blood 

supply. 

 

46.  cleft adj розщепленний  cleft lip/ palate/ maxilla; 
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47.  chewing gerund жування  A 30-year-old man came to 

the dentist with complaints of 

disturbed chewing…  

 

48.  coated adj 

 

покритий, з нальотом  a coated tongue  

49.  coating n шар, наліт a yellow-brown coating on the 

thickened mucosa; 

 

50.  cold n 

 

простуда, застуда Common cold symptoms 

might include runny or stuffy 

nose, sore throat and cough. 

 

51.  comminution n здрібнювання, 

дроблення; 

розпилення, 

розпорошення 

 

Bioavailability of a powder 

depends on the degree of 

comminution of the substance. 

52.  complaint n скарга Muscle weakness is a common 

complaint among patients. 

 

53.  complication n ускладнення Possible complications of 

pneumonia may include 

bacteremia and septic shock. 

 

54.  conclusion n висновок The conclusions that can be 

drawn about reported 

symptoms…. 

 

55.  concomitant adj супутній concomitant disease;  

 

56.  condition n стан patient’s condition; 

She fell ill and her condition 

required medical assistance. 
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57.  congestion n застій  Microscopy revealed 

congestion and necrosis… . 

 

58.  connective tissue 

n 

сполучна тканина connective tissue disease; 

 

59.  conscious adj свідомий   The patient is conscious. 

 

60.  consciousness n 

 

свідомість 

 

loss of consciousness; 

61.  consequence n наслідок The consequences of long-

term stress include mental 

health problems… . 

 

62.  constipation n закреп  Constipation causes people to 

have difficulty getting rid of 

solid waste from their body. 

 

63.  constricted past 

participle 

 

звужений constricted pupils  

64.  contaminated past 

participle 
заражений, 

забруднений  

 

contaminated water supply  

65.  contamination n забруднення, 

зараження 

microbiological contamination 

of drugs; 

 

66.  content n обсяг, склад water content;  

the content of blood; 

 

67.  convalescence n одужання  What type of variability is 

associated with convalescence 

of the child? 

 

68.  corpus luteum n жовте тіло Сorpus luteum is formed in an 

ovary at the site of a follicle. 
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69.  crackle n потріскування moist crackles are observed in 

the lungs; 

 

70.  cramp n судома, спазм abdominal cramps; 

 

71.  crepitation n 

 

хруст, крепітація  crepitation in the arthritic knee 

72.  curdling present 

participle 

 

згортання curdling of breast milk; 

 

73.  cutaneous adj шкірний cutaneous abscess; 

 

74.  damage n пошкодження, 

дефект 

kidney damage; physical 

damage to the brain 

 

75.  deaf adj глухий  Deaf parents with genotypes 

DDee and ddEE gave birth to 

a child with normal hearing. 

 

76.  defensive adj 

Syn protective 

 

захисний  

 

What defensive mechanism 

develops in this condition? 

77.  deficiency n дефіцит, 

недостатність 

vitamin deficiency;  

mental deficiency; 

 

78.  deficient adj недостатній, 

дефіцитний 

 

deficient component; 

 

79.  delivery n пологи Light bleeding can last up 

to six weeks after delivery. 

 

80.  delayed adj затриманий, 

сповільнений 

delayed-type 

hypersensitivity  

 

81.  dense adj щільний dense breast tissue; 
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82.  density n щільність optical density; 

 

83.  dependence n 

 

залежність drug dependence  

84.  depletion n виснаження 

 

red pulp depletion 

85.  desquamation n  лущення  

 

desquamation of enterocytes  

86.  detachment n відокремлення 

 

a detachment of fibres; 

87.  deterioration n погіршення deterioration of twilight 

vision; 

 

88.  developmental adj пов’язаний з 

розвитком 

developmental factor; 

 

 

89.  diabetes mellitus 

n 

цукровий діабет Diabetes mellitus is a 

metabolic disease that causes 

high blood sugar.  

 

90.  dilatation n розширення сoronary vessels dilatation; 

 

91.  disease n захворювання common disease; 

chronic disease  

 

92.  disorder n розлад; хвороба digestive/intestinal disorder; 

metabolic disorder; 

 

93.  disturbance n порушення sleep disturbance;  

motor disturbances in the arm  

 

94.  dizziness n запаморочення Dizziness is the feeling of 

being lightheaded or 

unbalanced. 

 

https://wooordhunt.ru/word/fibres
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95.  dull adj тупий  dull surface/ pain  

 

96.  duration n тривалість long/ short duration of pain; 

 

97.  during prep протягом, під час during the week;  

during (the) examination; 

 

98.  dye n барвник food dye;  

dye, perfume compositions 

and other additions; 

 

99.  dyspnea n 

 

задишка, утруднене 

дихання 

Dyspnea is an uncomfortable 

abnormal awareness of 

breathing.  

 

100.  dystrophy n дистрофія Dystrophy is the degeneration 

of tissue, due to disease or 

malnutrition. 

 

101.  edema (oedema) n набряк brain edema; 

Edema is an abnormal 

accumulation of fluid in the 

body. 

 

102.  elbow joint n ліктьовий суглоб elbow joint swelling;  

 

103.  elevated adj підвищений elevated temperatre; 

In stress conditions  an elderly 

person developed elevated 

blood  pressure.  

 

104.  elevation n підвищення 

 

slight elevation of temperature  

105.  elongated adj продовгуватий  elongated body; 

 

106.  enlarged adj збільшений  an enlarged spleen  
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107.  enlargement n збільшення, 

розширення  

enlargement of the liver/ the 

heart; 

 

108.  environment n середовище hostile environment; 

 

109.  essential oil n ефірна олія A plant producing essential 

oil. 

 

110.  exacerbation n загострення  An exacerbation is the 

worsening of a disease or an 

increase in its symptoms. 

 

111.  exception n виняток Cranial autonomic symptoms 

in pediatric migraine are the 

rule, not the exception. 

 

112.  excess n надлишок excess fat; in excess;  

 

113.  excessive adj надмірний, 

надлишковий  

 

excessive salivation; 

114.  excitability n збудливість; 

чутливість (органа, 

тканини до 

подразника) 

 

it is necessary to assess 

neuromotor and muscle 

excitability; 

115.  excitation n збудження 

 

persistent long-term excitation  

116.  exertion n зусилля, 

навантаження  

on physical/ mental exertion; 

Avoid any physical exertion 

for the next 24 hours. 

 

117.  exhausted past 

participle  

 

виснажений inhibition process can be 

exhausted 
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118.  exhaustion n виснаження, 

знесилення 

Exhaustion is a state of being 

incredibly tired. 

 

119.  expectoration n відхаркування  mucolytic agent to facilitate 

expectoration; 

 

120.  expiratory adj видихальний expiratory muscles; 

 

 

121.  exposure n вплив, опромінення radiation exposure 

 

122.  exsiccosis n зневоднення  A 36-year-old was brought 

into the infectious diseases 

hospital with signs of 

exsiccosis 

 

123.  extrauterine 

pregnancy n 

позаматкова 

вагітність 

 

extrauterine pregnancy; 

124.  extremity n кінцівка the lower / upper extremities; 

tremor of the extremities; 

 

125.  exudate n ексудат Pleurocentesis yielded 

exudate. 

 

126.  facility n заклад child-rearing facility; 

 

127.  failure n pозлад, порушення, 

розрив, недостатність 

 

heart/ kidney/ liver failure; 

128.  fatigability n схильність до 

втомлюваності 

Fatigability, an inability to 

maintain effort, is one of the 

prominent complaints… . 

 

129.  fatigue n втомлюваність Fatigue is a common symptom 

of multiple sclerosis. 
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130.  fatty adj жировий, жирний free fatty acids; 

 

131.  feature n особливість, 

характерна риса; 

ознака, властивість 

 

What is the main feature that 

separates enzymes from non-

biological catalysts? 

132.  feces n 

 

фекалії feces analysis;  

 

133.  fetal adj 

 

плідий Smoking during pregnancy 

adversely affects fetal 

development. 

 

134.  fetus (foetus) n плід; зародок; 

ембріон 

The placenta nourishes a 

developing fetus. 

 

135.  fibre (fiber) n волокно nerve fibres/ fibers; 

a collagen fibre/ fiber; 

 

136.  film n плівка; тонкий шар 

(чого-небудь) 

Initial inoculation of water in 

1% peptone water resulted in 

growth of a thin film on the 

medium surface in 6 hours. 

 

137.  fine motor 

function 

дрібна моторика A 64-year-old woman presents 

with disturbed fine motor 

function of her fingers….  

 

138.  flaccid adj в’ялий  the tissues are flaccid 

 

139.  foamy adj 

 

пінний a foamy appearance of urine  

140.  focal adj фокусний, 

фокальний, 

осередковий 

 

 

focal cardiosclerosis 
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141.  focus (pl – foci) n осередок; центр; 

фокус 

inflammation focus; 

necrotic foci 

 

142.  force n сила 

 

force of cardiac contractions; 

143.  forearm n передпліччя median vein of forearm; 

 

144.  foreign body n чужорідне тіло  foreign body embolism 

 

145.  frequency n частота  Total collision frequency 

increases. 

 

146.  frequent adj частий frequent disease / pains /  

pulse);  

 

147.  friable adj пухкий friable red masses; 

 

148.  fungal adj грибковий fungal infections; 

fungal druses; 

 

149.  fungus (pl – 

fungi) n 

 

грибок  nail fungus; 

 

150. п gallstone n жовчний конкремент  A patient has a gallstone 

lodged in the common bile 

duct. 

 

151. g germ n зародок germ layer 

 

152.  gyrus (pl – gyri) n 

 

звивини (закрутки) 

мозку 

 

widened gyri  
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153.  goiter n зоб  A patient, who lives in the 

area with specific geochemical 

conditions, was diagnosed 

with endemic goiter.  

154.  goose bumps n сироти (від ознобу на 

шкірі)  

A patient is pale, has goose 

bumps and chills. 

 

155.  gout n подагра chronic gout;  

an attack of gout; 

 

156.  gradually adv поступово gradually increase/ decrease; 

 

157.  graft n 

Syn transplant 

трансплантат A patient with massie burns 

received a skin draft from a 

donor.  

 

158.  grafting n 

 

трансплантація  On the 8th day after grafting, 

the transplant became 

edematous and discolored.  

 

159.  grave adj важкий grave condition; 

 

160.  habituation n звикання  Habituation to a harmful 

substance 

 

161.  headache n головний біль The patient complains of 

headache. 

 

162.  heart rate n частота серцевих 

скорочень 

 

increased heart rate; 

163.  heatstroke n тепловий удар  

 

A person with a heatstroke 

was brought into an admission 

room. 
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164.  heaviness n важкість, тягар heaviness in the chest; 

 

165.  hemorrhage n кровотеча suffer from haemorrhage; 

cavity haemorrhage; 

 

166.  hereditary disease 

n 

спадкова хвороба Genetic disorders may be 

hereditary or non-hereditary, 

meaning that they are passed 

down from the parents’ genes. 

 

167.  high adj високий high pressure; 

a high red blood cell count; 

 

168.  hit n 

Syn blow n 

 

удар When playing a child received 

a hit to the presternum region.  

169.  HIV n (The 

human immuno-

deficiency 

viruses) 

 

ВІЛ (вірус 

імунодефіциту 

людини) 

Human immunodeficiency 

virus (HIV) is a blood-borne 

virus typically transmitted via 

sexual intercourse 

170.  hoarse adj 

 

охриплий hoarse voice  

171.  hoarseness n охриплість hoarseness of voice;  

 

172.  homogeneous adj однорідний homogeneous structure; 

 

173.  honeycomb n соти Surface of the lungs section 

has fine-meshed pattern and 

resembles a honeycomb.  

 

174.  hypophyseal 

diabetes n 

гіпофізарний 

(нецукровий) діабет 

Different degrees of 

hypophyseal diabetes can be 

observed. 

 

175.  imbalance n дисбаланс water-electrolyte imbalance; 
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176.  immediately adv негайно If he is not operated 

immediately, the infection will 

spread further. 

 

177.  immune-

deficiency n 

 

імунодефіцит a primary immunodeficiency; 

 

178.  impairment n погіршення; 

пошкодження; 

порушення 

 

visual impairment; 

Acute renal impairment 

caused death. 

 

179.  impending 

miscarriage n 

загроза викидню A 25-year-old woman at her 

third pregnancy with 

impending miscarriage was 

brought to the hospital. 

 

180.  improvement n поліпшення improvement in patient’s 

health; 

 

181.  incised wound n різана рана An incised wound is a wound 

or cut caused by a clean, sharp 

object. 

 

182.  incompatibility n несумісність; 

несполучність 

rhesus incompatibility; 

Pharmacokinetic 

incompatibility; 

 

183.  indigestion n нетравлення шлунка Indigestion can be pain or 

discomfort in your upper 

abdomen. 

 

184.  indistinct adj нечіткий indistinct speech; 

 

185.  infant n дитина (до семи 

років) 

During the first year of life an 

infant presents with …. 
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186.  infertility n безплідність Infertility is defined as the 

failure to conceive … or the 

inability of a woman to carry a 

pregnancy to a live birth. 

 

187.  inflammation n запалення When a wound swells up, 

turns red and hurts, it may be a 

sign of inflammation. 

 

188.  inguinal hernia n пахова грижа An inguinal hernia is a 

protrusion of abdominal-

cavity contents through the 

inguinal canal. 

 

189.  inherent adj властивий; 

характе́рний; 

невід’ємний  

inherent microorganisms; 

The drug has certain inherent 

side effects. 

 

190.  inhibitor n інгібітор An enzyme inhibitor is a 

molecule that binds to an 

enzyme and decreases its 

activity. 

 

191.  injury n пошкодження, 

травма 

 

the patient with traumatic 

brain injury; 

 

192.  inoculation n щеплення initial inoculation; 

compulsory inoculation 

against tetanus; 

 

193.  inpatient n стаціонарний хворий Where inpatient treatment is 

required, children are provided 

with medical assistance in 

general hospitals. 
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194.  insomnia n безсоння insomnia treatment; 

 

195.  insufficiency n недостатність Acute adrenal insufficiency 

could cause a temporary 

coma. 

 

196.  insufficient adj недостатній  insufficient assimilation of 

vitamin K; 

The arrhythmia is causing an 

insufficient blood flow. 

 

197.  intense adj вразливий, 

інтенсивний 

Patient has unexplained, 

intense abdominal pains. 

 

198.  intensity n інтенсивність Pain intensity is of valuable 

diagnostic information. 

 

199.  intensive adj інтенсивний, 

напружений 

Intensive breakdown of 

muscle proteins; 

 

200.  interaction n взаємодія gene interaction; 

 

201.  intestine n кишківник receptors of the intestine; 

 

202.  investigation n дослідження ultrasound investigation; 

 

203.  iron n залізо 

 

iron deficiency  

204.  irrigation n 

 

зрошення  oral cavity irrigation; 

205.  irritable adj дратівливий  

 

he became more irritable 

206.  irritability n дратівливість to cause irritability; 

nervous irritability; 
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207.  itching present 

participle 

сверблячий 

 

A woman complains of itching 

lips. 

 

208.  jaundice n розлиття жовчі, 

жовтяниця 

Jaundice, also known as 

icterus, is a yellowish or 

greenish pigmentation of the 

skin and whites of the eyes 

due to high bilirubin levels. 

 

209.  joint n суглоб pain in the joints; 

 

210.  knee-jerk n колінний рефлекс Knee-jerk reflex is a sudden 

kicking movement of the 

lower leg in response to a 

sharp tap on the patellar 

tendon. 

 

211.  labor activity n пологова активність To stimulate the labor activity 

a parturient woman was 

prescribed a drug. 

 

212.  lack of n недостатня кількість lack of epithelial nuclei; 

 

213.  lacrimation n сльозовиділення  Increased lacrimation may 

stem from entropion, 

trichiasis, exposure, foreign 

bodies…  

 

214.  larva (pl larvae) n личинка Researchers raised more than 

300 larvae of the peppered 

moth in the lab. 

 

215.  laticifer n рослина, яка дає 

латекс, молочний сік 

articulated laticifers with 

anastomoses filled with white 

latex; 
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216.  laxative adj проносний laxative effect; 

 

217.  least adj, adv найменш 

 

Which drug is the least 

dangerous? 

 

218.  lesion n пошкодження, 

ушкодження; 

ураження 

renal lesions;  

A lesion is any damage or 

abnormal change in the tissue 

of an organism. 

 

219.  less adj,adv менш less sensitive to pain; 

 

220.  ligament n зв’язка A ligament connects bones to 

other bones; 

articular ligament;  

fibrous ligament; 

 

221.  likely adj ймовірний, 

можливий 

 

the most likely diagnosis; 

 

222.  limb n кінцівка 

 

the upper limbs; 

223.  liquid n рідина yellowish liquid; 

 

224.  liquid adj 

 

рідкий liquid substance; 

225.  liquid nutrient 

medium n 

рідке живильне 

середовище 

inoculated into liquid 

nutrient medium; 

 

226.  liver n печінка liver enlargement; 

 

227.  load n тягар, вантаж, 

навантаження   

to lift a load beyond one’s 

strength; 

 

228.  loose adj нещільний  loose friable masses;  
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229.  loss n втрата hair loss; loss of weight; loss 

of water; 

 

230.  lumen n просвіт the alveolar lumen is tightly 

packed; 

 

231.  lumpy adj грудкуватий lumpy surface; 

 

 

232. l lupus 

erythematosus n 

червоний вовча́к diagnosed with systemic lupus 

erythematosus  

 

233.  macerated adj розм’яклий 

  

the tissues are macerated  

234.  main adj 

 

головний main artery; 

235.  maintenance n збереження  maintenance of the internal 

cell structure 

 

236.  malaise n нездужання The patient complains of 

headache, malaise, and 

weakness. 

 

237.  mal- pref поганий, 

неправильний  

maldevelopement; 

maldigestion; 

 

238.  malformation n вада розвитку cardiac malformation; 

 

239.  manifestation n прояв clinical manifestations; 

 

240.  margin n край clear margins; serrated 

margins; 

 

241.  marginal adj граничний the marginal state between life 

and death; 
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242.  means n засіб, метод, шлях  by means of photoelectro-

colorimetric analysis; 

 

243.  measles n кір Measles can now almost 

always be prevented with a 

vaccine. 

 

244.  medium n середовище endomedium; an assay 

medium; 

 

245.  miscarriage n передчасні роди A 25-year-old woman with 

impending miscarriage was 

brought to the hospital. 

 

246.  mixture n суміші magnesia mixture; 

 

247.  moist adj вологий  

 

moist gangrene  

248.  moon-shaped adj у формі місяця moon-shaped face; 

 

249.  morbidity n хворобливість  

захворюваність 

morbidity in the 

schoolchildren 

 

250.  mucous adj слизова mucous tunics; 

 

251.  nausea n нудота; морська 

хвороба 

Nausea is the sensation of an 

urge to vomit. 

 

252.  necessary adj необхідно, бути 

необхідним 

In many cases of sarcoidosis, 

no treatment is necessary. 

 

253.  neuropathy n невропатія 

 

allergic neuropathy;  

diabetic neuropathy 
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254.  newborn adj новонароджений maternal and newborn health; 

hemolytic disease of the 

newborn; 

 

255.  node n вузол cervical lymph node; 

 

256.  node-shaped adj вузлоподібний  node-shaped tumor; 

 

257.  nucleus (pl 

nuclei) 

 

ядро sensory nucleus; red nucleus; 

 

258.  numb adj онімілий, нечутливий  

 

numb fingers/ legs  

259.  numbness n онімілість; 

нечутливість  

numbness of the right side of 

the face; 

 

260.  numerous adj числений  numerous small ulcers  

 

261.  obesity n ожиріння  the factors that cause obesity; 

 

262.  objectively adv об'єктивно to objectively assess physical 

activity; 

 

263.  obstruction n непрохідність obstruction of the bile duct;  

 

264.  оccurrence n частота, 

розповсюдженність  

 

disease occurrence;  

265.  onset n напад, атака; початок disease onset; onset of pain;  

 

266.  outbreak n спалах (хвороби) In a township there was 

registered an outbreak of 

hepatitis. 
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267. o output n 

 

виробництво, 

результат 

 

daily urine output 

268.  overdosage n передозування overdosage of the drug; 

 

269.  overload n перевантаженість cardiac overload;  

 

270.  oxidation n 

 

окиcлення beta-picoline oxidation; 

271.  palisade n частокіл, ряд  palisade of cells; 

Tissue fragments may show a 

peripheral palisade. 

 

272.  palpitation n сильне серцебиття; 

пульсація 

Heart palpitations are 

heartbeats that suddenly 

become more noticeable. 

 

273.  pancreatic islet n острівець 

Лангерга́нса 

 

pancreatic islet insufficiency  

274.  parturient 

(woman) n, adj 

породілля To stimulate the labor activity 

a parturient woman was 

prescribed a drug. 

 

275.  pattern n структура; форма; 

візерунок 

tumour fever pattern; 

common pattern; 

 

276.  penetrating adj проникаючий, 

наскрізний 

 

a penetrating wound; 

277.  permeability n проникність, 

прохідність 

 

small intestinal permeability; 

278.  perspiration n (Syn 

sweating) 

 

потовиділення increased perspiration; 
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279.  pitting n впадини, ямки 

 

pitting edema  

280.  pituitary gland n 

(Syn hypophysis) 

 

гіпофіз  The pituitary gland is small 

and oval-shaped.  

281. з plaque  бляшка a plaque-like formation in the 

neck  

 

282.  plant n рослина medicinal plant; 

 

283.  platelet n тромбоцит platelet production disorder 

 

284.  plethoric adj повнокровний plethoric kidney/ face; 

 

285.  poisoning n отруєння food poisoning; 

 

286.  poisonous adj отруйний  poisonous substance  

 

287.  possible adj можливий, імовірний possible cause of infection; 

possible symptoms; 

 

288.  precipitate n осад yellow precipitate; 

 

289.  precipitator agent 

n 

агент осаду a precipitator agent; 

 

290.  pregnancy n вагітність normal pregnancy; 

multiple pregnancy; 

 

291.  prevention n запобігання; prevention of disease; 

Heart disease prevention starts 

with making healthy lifestyle 

choices. 

 

292.  preventive adj профілактичний preventive vaccination; 

preventive health care; 
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293.  previous adj 

 

попередній  previous diagnosis/ state; 

294.  profuse adj рясний, сильний profuse diarrhea  

 

295.  prolonged adj тривалий  prolonged taking of a drug; 

 

296.  property n властивість protective properties; 

 

297.  protective adj захисний  protective function of saliva  

 

298. з pruritic adj 

 

сверблячий pruritic rashes over the neck 

299.  puerperal fever n пологова гарячка Puerperal fever is due to an 

infection, most often of the 

placental site within the 

uterus. 

 

300.  pupil n зіниця pupils are dilated; 

 

301.  pure adj чистий a pure culture of 

microorganisms; 

 

302.  purity n читота drug purity; 

 

303.  purulent adj гнійний purulent inflammation of the 

middle ear; 

 

304.  pus n гній the pus sample taken from the 

urethra;  

 

305.  putrefaction n 

 

гниття, розпад  protein putrefaction  

306.  quality n якість  quality of life; 

 

307.  qualitative adj якісний  qualitative content of a drug; 
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308.  quantity n кількість quantity of drugs;  

 

309.  quantitative adj кількісний  quantitative content; 

 

310.  rapid adj швидкий rapid pulse; 

rapid growth; 

 

311.  rash n висипання herpetic rashes; 

 

312.  raw material n 

 

сировина herbal raw material; 

 

313.  recurrence n рецидив  That cloudy white mass 

that you see is the 

recurrence of the tumor. 

 

314.  recently adv не(що)давно; 

останнім часом 

a patient recently admitted to 

the hospital;  

 

315.  receptive adj сприйнятливий receptive bacteria; 

receptive to prevention; 

 

316.  redness n почервоніння skin redness; 

 

317.  reduction n зменшення reduction of volume; 

reduction of health risks; 

 

318.  regenerative adj регенеративний regenerative medicine; 

regenerative shift; 

 

319.  relapse n  рецедив 

 

to prevent a relapse 

320.  removable adj рухомий; той, що 

можна видалити 

cancer of the esophagus that is 

removable by surgery; 
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321.  removal n видалення removal of organs; 

surgical removal; 

 

322.  renal corpuscle n ниркові тільця A renal corpuscle is the blood-

filtering component of the 

nephron of the kidney. 

323.  replacement n 

 

заміщення  

 

amino acid replacement 

324.  repositioning n репозиціонування repositioning of the vertebral 

artery; 

surgical repositioning; 

 

325.  representative n представник representatives of a certain 

human population; 

 

326.  resistance n опірність (організму) resistance to infection; 

vascular resistance to the 

blood flow; 

 

327.  respiration n дихання aerobic and anaerobic 

respiration; 

 

328.  respiratory adj дихальний respiratory system/ function; 

 

329.  respiratory 

distress n 

дихальна 

недостатність 

 

She dies of severe respiratory 

distress.  

330.  respiratory rate n частота дихання respiratory rate is increased; 

 

331.  response n реакція; відповідь; 

результат 

A nerve impulse may produce 

the response of a contraction 

in a muscle that the nerve 

supplies. 
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332.  responsible adj 

(for) 

відповідальний (за) The hypothalamus is 

responsible for body 

temperature, hunger and 

moods. 

 

333.  retardation n відставання physical / mental retardation; 

 

334.  retention n затримка retention azotemia; 

water retention; 

 

335.  retina n сітківка detached retina; retina pattern; 

 

336.  rigidity n жорсткість muscle rigidity; 

decerebrate rigidity; 

 

337. r rupture n розрив oviduct rupture; 

 

338.  saccule n мішечок  Between the saccules there is 

connective tissue with vessels. 

 

339.  sample n зразок, взірець, проба tissue/ blood sample; 

 

340.  sap n сік (рослин) Sap of the diseased plants 

remained infectious….  

 

341.  scab n струп, кірка, короста lips are covered in scabs; 

 

342.  scale n луска  covered in scabs and scales  

 

343.  section n розтин Cesarean section; 

 

344.  seeds n насіння seeds of rye; 
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345.  seizure n припадок cardiac / heart seizure; 

apoplectic / epileptic seizure; 

to stop the seizures; 

 

346.  serrated adj зубчастий serrated glands; 

 

347.  serum n сироватка anti- diphtheric serum; 

 

348.  several determiner, 

pronoun, adj 

 

декілька several mechanisms; 

 

349.  severe adj тяжкий, важкий severe pain; 

severe pathologic process; 

 

350.  -shaped adj певної форми,  

-подібний 

 

node-shaped; wedge-shaped; 

351.  sharply adv різко, раптово sharply increased/ decreased/ 

deteriorated; 

 

352.  shin n гомілка A shin splint is pain along the 

inside edge of the shinbone 

(tibia); 

 

353.  shortness of 

breath 

 

задишкаЖ 

ускладнене дихання  

A 65-year-old woman presents 

to the emergency department 

because of shortness of breath. 

 

354.  shoulder n плече right/ left shoulder; 

dislocated shoulder; 

 

355.  sickle adj 

 

серповидної форми sickle cell disease 

356.  side-effect n побічна дія side-effects of medicine; 
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357.  sign n ознака marked signs;  

signs and symptoms; 

 

358.  significant adj значний  

 

significant increase  

359.  smear n мазок  sputum smears; 

 

360.  smooth  adj гладенький, рівний, 

плавний 

Ulcer floor is clear and 

smooth. 

 

361.  smoothed-out adj 

 

згладжений  smoothed-out pattern; 

362.  solution n розчин solution of Ca(OH)2; 

 

363.  solvent n, adj розчинник solvent molecules; 

 

 

364.  somnolescent adj снодійний, сонливий an antihistamine drug without 

somnolescent effect; 

 

365.  source n джерело source of infection; 

source of energy; 

 

366.  species n вид species of bacteria; 

 

367.  spike n клин terminal spike; 

 

368.  spot n пляма; цятка dark spot; a spot of blood; 

 

369.  stage n стадія initial stage; 

stage of hypertension; 

 

370.  starch n крохмаль the presence of starch; 
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371.  starvation n голод After a week of starvation, 

blood glucose levels 

maintain stability….  

 

372.  state n стан patient's current state; 

 

373.  stiffness n жорсткість, 

нерухливість 

 

morning stiffness in joints; 

374.  stomach n шлунок pain in the stomach; 

 

375.  stomachache n біль у животі A patient presents with 

indigestion, stomachaches… 

 

376.  stool (Syn feces) n випорожнення bloody stools; 

changes in stool color or 

texture; 

 

377.  stooped adj 

 

сутулий  a stooped posture; 

378.  strain n напруження; 

розтягнення 

emotional / mental strain; 

physical strain; 

a muscle/ groin strain;  

 

379.  straining n напруженний straining situations; 

 

380.  streak n смуга yellowish streak; 

vomiting with streaks of 

blood; 

 

381.  stretch n розтягнення  

 

stretch marks on the abdomen; 

 

382.  stria n  

(pl – striae) 

борозна wide purplish stria on 

abdomen  
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383.  subcutaneously 

adv 

підшкірно A lab rat has subcutaneously 

received mercury(II) chloride. 

 

384.  substance n речовина homogeneous substance; 

 

385.  substitution n заміщення electrophilic substitution; 

 

386.  suckling n смоктання  irregular suckling; 

weak suckling; 

 

387.  suffocation n удушення, задушення A 30-year-old man complains 

of suffocation, heaviness in 

the chest…   

 

388.  supply n постачання blood supply; 

 

389.  suppuration n нагноєння  suppuration had spread; 

 

390.  suppurative adj гнійний, гноєтворний suppurative foci; 

 

391.  surface n поверхня surface of the lungs; 

 

392.  surfactant n поверхнево-активна 

речовина 

 

nonionic surfactant; 

393.  surrounded past 

participle 

оточений areas surrounded with 

plethoric and hemorrhagic 

zone; 

 

394.  survival n виживання, термін 

існування 

Microbial survival within 

environment is facilitated by 

spore formation. 

 

395.  susceptibility n сприйнятливість antibiotic susceptibility; 
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396.  swallowing n ковтання difficult swallowing; 

 

397.  swelling n набрякання swelling in the neck area; 

 

398.  swollen adj набряклий  Renal examination shows the 

kidney to be swollen. 

 

399.  talkative adj балакучий People with Williams 

syndrome are very talkative. 

 

400.  talkativeness n балакучість  excessive talkativeness; 

 

401.  tapeworm n 

 

стрічковий черв'як a 3.5 m tapeworm  

402.  termination n припинення  termination of convulsions; 

 

403.  thickening n потовщення pleural thickening;  

thickening process; 

 

404.  thickness n товщина; густота, 

щільність; 

консистенція 

 

thickness of a substance; 

405.  thirst n спрага high blood sugar levels cause 

extreme thirst; 

 

406.  threshold n поріг  pain threshold  

 

407.  thumb n великий палець 

(руки) 

After a hand fracture the man 

has lost the ability to touch his 

little finger with the thumb. 

 

408.  tightly adv щільно 

 

tightly bound; a tightly 

adhering branch artery; 
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409.  tingling n поколювання 

 

She complains of tingling 

around her mouth… 

 

410.  tissue n тканина tendon tissue ; fibrous 

connective tissue; 

 

411.  treatment n лікування treatment of infected 

children; 

 

412.  tumo(u)r n 

 

пухлина 

 

neoplastic tumour; 

excise/remove a tumor; 

 

413.  turbid adj каламутний  turbid solution; 

 

414.  twilight n, adj сутінки, сутінковий twilight vision; 

 

415.  ulcer n виразка peptic/ duodenal ulcer; 

 

416.  umbel n зонтик (суцвіття) An umbel is an inflorescence 

that consists of a number of 

short flower stalks. 

 

417.  unconscious adj непритомний; 

несвідомий 

unconscious state/ patient; 

418.  underdeveloped 

adj 

недорозвинений underdeveloped mammary 

glands; 

 

419.  undermined adj рваний  open facial wound with 

undermined edges  

 

420.  undeveloped adj нерозвинений undeveloped organ; 

 

421.  undigested adj неперетравлений undigested fats; 

 

422.  uneven adj 

 

нерівний  uneven margins  
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423.  unresponsive adj такий, що не реагує the pupil is unresponsive to 

light; 

 

424.  ureter n сечовід ureter exits; 

Ureteral disorders occur when 

ureters become blocked or 

injured. 

 

425.  urgent adj невідкладний urgent prophylaxis; 

 

426.  urinary bladder n сечовий міхур The urinary bladder is a 

muscular sac in the pelvis, just 

above and behind the pubic 

bone. 

 

427.  urticaria n кропив'янка Hives, also known as urticaria, 

is a kind of skin rash with red, 

raised, itchy bumps. 

 

428.  uterine cervix n шийка матки uterine cervix cancer;  

 

 

429.  uterine scrape n зішкріб з матки Histological investigation of 

the uterine scrape revealed 

increased number of 

endometrial glands. 

 

430.  varices n 

 

варикоз  rectal varices  

431.  vesicle n бульбашка, везикула  a vesicle filled with necrotic 

masses  

 

432.  vessel n судина blood vessel, a small vessel 

 

433.  via prep через, за допомогою via treatment; via catheter;  
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434.  vial n пробірка, скляна 

трубка; ампула 

A pharmacy produces a batch 

of vials with physiological 

saline for injections. 

 

435. 8 victim n жертва victim of a traffic accident; 

 

436.  viral adj вірусний viral infection; viral DNA; 

 

437.  vital adj життєздатний, 

життєвий 

 

vital functions; 

438.  vitreous adj склоподібний the vitreous body; 

 

439.  vomiting n 

 

блювота vomiting stomach contents; 

 

440.  waxy adj восковий, схожий на 

віск 

waxy degeneration of the 

rectus abdominis muscles; 

 

441.  weakness n слабкість general weakness; 

 

 

442.  wedge-shaped adj клиноподібний  a large wedge-shaped patch of 

a dense dark red tissue; 

 

443.  weight n вага weight loss due to problematic 

food intake; 

 

444.  wound n рана open facial wound 
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НАЙБІЛЬШ АКТУАЛЬНІ ДІЄСЛОВА ДЛЯ ЄДКІ 

 

 

№/п English Ukrainian Example 

 

1.  accelerate прискорювати  Drinking plenty of cool 

water effectively 

accelerates metabolism. 

 

2.  accompany супроводжувати; 

проводити 

Nausea sometimes 

accompanies a headache. 

 

3.  accumulate накопичувати(сь) to accumulate within the 

patient’s body; 

Specific organs, e.g. the 

liver, might accumulate 

relatively high 

concentrations of metals. 

 

4.  achieve  досягати to achieve results; 

to achieve stability; 

 

5.  administer призначати to administer treatment; 

 

6.  affect впливати to affect the heart rate; 

 

7.  anchor закріпляти; фіксувати to anchor the muscle; 

 

8.  appear показуватися; 

з'являтися 

 

The first symptoms may 

appear after 2 weeks. 

9.  apply for  застосовувати для to apply for 

sedimentation analysis; 
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10.  arrange організовувати, 

розташовувати(ся) 

Health care centres are 

obliged to arrange 

examinations of the child. 

 

11.  assess оцінювати, давати 

оцінку, визначати 

to assess neuromotor and 

muscle excitability 

 

12.  base on базувати(ся)  to base opinion on clinical 

observation; 

 

13.  be due to  внаслідок,завдяки Hair loss is due to several 

causes. 

 

14.  be located бути встановленим, 

розташованим 

The liver is located under 

the ribs. 

 

15.  become ставати The patient became less 

receptive to pain. 

 

16.  belong to належати до…/ 

стосуватися 

 

to belong to the group 

17.  breastfeed (-fed, 

-fed) 

годувати груддю  An infant refuses to be 

breastfed… 

 

18.  carry out  виконувати  Natural peptides can carry 

out various functions. 

 

19.  cause викликати, 

спричиняти 

Death was caused by 

several blows to the back of 

the skull. 

 

20.  change змінювати, перемінити to change catheter;  

to change bandage; 
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21.  characterize характеризувати, The disorder is 

characterized by three main 

types of symptoms. 

 

22.  choose (chose, 

chosen) 

обирати to choose the best 

treatment; 

 

23.  coincide with  збігатися з to coincide with the 

properties; 

24.  collect збирати biological material should 

be collected; 

 

25.  come  приходити, дійти to come to the doctor; 

to come to the conclusion;  

 

26.  compare порівнювати The indicator will be 

significantly increased 

compared to the resting 

state. 

 

27.  complain of 

smth 

скаржитися (на щось) The patient complains of 

general weakness. 

 

28.  compose складати The immune system is 

composed of cells of 

several types. 

 

29.  confirm підтверджувати He is examined repeatedly 

to confirm the diagnosis. 

 

30.  contain містити 

 

to contain water,  

to contain blood; 

 

31.  control регулювати; 

стримувати 

to control the symptoms;  
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32.  correspond відповідати What sequence will 

correspond with precursor 

mRNA (immature)? 

 

33.  cover покривати Skin covers the body. 

 

34.  create створювати Infections create memory 

cells. 

 

35.  crumble кришити(ся); 

роздроблювати(ся);  

the plaster started to 

crumble; 

a crumbling grayish-white 

substance; 

 

36.  curve гнути, згинати; 

вигинати(ся) 

to curve the body sideways; 

The microorganisms are 

small slightly curved gram-

negative bacilli… . 

 

37.  decrease зменшувати(ся) to decrease in size; 

decreasing; decreased; 

 

38.  define визначати to define a change/ 

substance;  

 

39.  deform деформуати His feet are deformed by 

leprosy. 

 

40.  deliver  1. доставляти;  

2. народжувати 

a patient was delivered 

into a resuscitation unit; 

to deliver a child; 

 

41.  destroy руйнувати  the structure was destroyed; 

 

42.  detach відокремлювати(сь) to detach the injured part; 
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43.  detect виявляти to detect signs of the 

disease; 

 

44.  determine визначати to determine the 

concentration; to determine 

benzoate ions; 

 

45.  develop розвивати(ся) to develop a complication; 

hyperketonemic coma 

developed; 

 

46.  diagnose діагностувати to diagnose a disease; 

 

47.  die (died, died) помирати to die of / from cancer; 

 

48.  dilute розбавляти, 

розводити, 

розріджувати 

 

to dilute the salt solution; 

 

49.  diminish зменшувати(ся);  The pain will diminish as 

the musculature recovers. 

 

50.  disappear  зникати  By the age of 1 year these 

antibodies disappeared 

from the child’s blood.  

 

51.  discover виявляти to discover a tumor; 

 

52.  displace переставляти; 

заміщати; переміщати; 

пересувати; 

перекладати (на інше 

місце) 

 

Synthetic drugs are 

beginning to displace 

natural drugs; 

displaced fracture; 

53.  disrupt порушувати to disrupt the mechanism of 

nerve impulse transmission 
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54.  dissolve розчиняти(ся); 

розріджувати(ся) 

 

to dissolve the drug; 

55.  distinguish відрізняти, розрізняти What reaction can be used 

to distinguish between 

these two substances? 

 

56.  disturb порушувати to disturb a metabolism; 

disturbed eye 

accommodation; 

 

57.  eliminate  усувати  A move towards healthy 

eating could help eliminate 

heart disease. 

 

58.  enable уможливлювати 

 

What structure enables this 

function? 

 

59.  engage привертати, 

залучатися  

 

to engage in regular 

physical activities; 

60.  enlarge збільшувати(ся) The left ventricle may 

enlarge from high blood 

pressure. 

 

61.  examine обстежувати to examine a patient;  

 

62.  exceed перевищувати morbidity did not exceed 

20%; 

 

63.  exclude виключати 

 

This excludes diagnosis of 

dysentery  

 

64.  excrete виділяти a small amount of blood 

was excreted with urine; 
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65.  exit виходити to exit through the urinary 

tract; 

 

66.  expand  розширювати(ся), 

поширювати(ся) 

Gelatin expands the most in 

the following solvent. 

 

67.  expect очікувати to expect any relief; 

 

68.  extend 

  

витягнути, розігнути  After a trauma the patient 

cannot extend his arm in 

the elbow joint. 

 

69.  facilitate сприяти, полегшувати  facilitates glucose uptake 

by the tissues; 

 

70.  fail  не вистачати, не 

відбутися, не 

вдаватися 

 

the patient’s intestinal 

peristalsis failed to restore; 

 

71.  fill заповнювати to fill with liquid; 

 

72.  impair погіршувати, 

пошкоджувати  

 

to impair the quality of life; 

 

73.  increase збільшувати(ся), 

підвищувати(ся) 

to increase in number; 

increasing, increased; 

 

74.  innervate збуджувати sympathetic nerve that 

innervates blood vessels; 

 

75.  intensify підсилювати  Alcohol may intensify 

medication side effects.  

 

76.  investigate досліджувати investigated solution; 
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77.  irritate подразнювати impulses that irritate the 

sympathetic nerve; 

 

78.  lead (led; led) вести, приводити to lead to improvement; 

 

79.  ligate перев’язувати The external iliac artery 

was ligated. 

 

80.  locate виявляти, 

відслідкувати, 

розміщувати  

locate a defect;   

to locate the source of a 

pain; 

 

81.  lose (lost; lost) втрачати to lose much blood; 

 

82.  maintain  підтримувати, 

зберігати 

blood glucose levels 

maintain stability  

 

83.  make (made, 

made) 

робити, ставити 

(діагноз) 

to make a diagnosis/ an 

injection; 

 

84.  make up (made 

up, made up) 

 

складати cells make up tissues; 

 

85.  manifest  проявляти(ся) Emotional trauma often 

manifests as physical 

symptoms. 

 

86.  measure міряти, вимірювати to measure the blood 

pressure; 

 

87.  mitigate пом’якшувати; 

послабляти 

 

to mitigate pain; 

to mitigate blood loss  

88.  mucify  виділяти слиз  glossy seeds that mucify 

when moistened 
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89.  name називати Name this organ. 

 

90.  observe спостерігати to observe symptoms;  

 

 

91.  obtain отримати, одержувати to obtain the biopsy 

material; obtaining;   

 

92.  occur відбуватися, 

траплятися 

to occur again; 

occurring; 

 

93.  orient визначати 

місцеперебування 

to orient towards the 

prevention of disease; 

 

94.  pass through пройти Blood passes from an artery 

to a vein. 

 

95.  penetrate проникати 

 

to penetrate into the lymph 

node capsule; to penetrate 

the brain; 

a penetrating wound; 

 

96.  perform проводити to perform surgery; 

 

97.  prescribe прописувати to prescribe a treatment/ 

medication; 

 

98.  present with поступати (до лікарні) 

з… 

to present with severe 

diarrhoea; 

 

99.  produce виробляти(cя), 

створювати(ся) 

 

to produce tumor cells; 

100.  progress розвиватися The disease progresses 

rapidly. 
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101.  protrude виступати; випинати Scapular winging is marked 

by the shoulder blade 

protruding out on the back. 

 

102.  put (put, put) розмістити, наблизити  to put the patient into the 

marginal state; 

 

103.  rise (rose, risen) 

(Syn elevate)  

підніматиcя 

 

Atropine causes dilation of 

the blood vessels, 

temperature rises and pulse 

rate becomes very rapid. 

 

104.  raise піднімати These drugs raise levels of 

serotonin. 

markedly raised; 

 

105.  receive приймати, отримувати to receive a patient, 

to receive a wound; 

 

106.  redden червоніти The articulations are 

deformed, swollen, and 

reddened. 

 

107.  reduce знижувати to reduce the risk of 

infarction; 

 

 

108.  release звільняти, визволяти Oxytocin is released during 

labour. 

 

109.  remain залишати The patient remains in 

hospital; 

remaining patient; 
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110.  remove видаляти The patient was undergoing 

surgery to remove 

histiocytosis tumors. 

 

111.  replace  заміщувати 

 

Glutamate replaced with 

valine 

 

112.  represent представляти The disease represents a 

serious challenge to the 

patient. 

 

113.  require  потребувати to require interaction with 

the solution; 

 

114.  resemble скидатися, бути 

схожим 

Inflammatory breast cancer 

can resemble an infection. 

 

115.  restore відновлювати(ся) the patient’s intestinal 

peristalsis failed to restore; 

 

116.  result from бути спричиненим 

чимось 

Malnutrition results from a 

poor diet or a lack of food. 

 

117.  result in  призводити до to result in removal of 

introns;  

 

118.  reveal виявляти A blood test revealed very 

high blood glucose. 

 

119.  run (ran, run) out 

 

витікати to run out from the wound; 

 

120.  select відбирати, вибирати 

 

Select pyridine from the 

listed compounds. 
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121. \ sever  відокремлювати, 

відрізати, відривати, 

роз’єднувати, 

розділяти 

 

The dorsal root of the 

spinal nerve of a test 

animal was severed. 

122.  show (showed, 

shown) 

 

виявляти, показувати to show a cavity; 

 

123.  specify  вказувати to specify the number of 

electrons;  

 

124.  spread (spread, 

spread) 

поширювати Metastases can spread in 

this case. 

 

125.  stain  фарбувати 

 

stained with hematoxylin 

126.  state констатувати to state chronic disease; 

 

127.  stimulate стимулювати to stimulate the activity; 

 

128.  stretch простягатися ligament of liver stretching 

from the anterior 

abdominal wall;  

 

129.  suffer from страждати від suffer from pain/ disease; 

suffering; 

 

130.  supply постачати to supply enough protein; 

 

131.  suppress стримувати to suppress the process;  

 

132.  surround оточувати nodes surround an infected 

wound; 
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133.  suspect підозрювати If they suspect you have 

melanoma of the eye, 

they’ll refer you to a 

specialist centre for eye 

cancer; 

suspected genetic disease; 

 

134.  sustain зносити, терпіти, 

витримувати 

A boxer had sustained a 

blow to the left parotid 

area. 

 

135.  swell (swelled, 

swollen) 

 

набрякати  It was obvious she had 

broken her toe, because it 

immediately started to 

swell. 

 

136.  synthesize 

 

cинтезувати(cя) synthesize viral DNA; 

 

137.  thrive  рости, розвиватися 

 

the boy fails to thrive;  

138.  transfer from переносити, 

переміщати 

 

transfer from vessels to 

tissues; 

139.  treat лікувати to treat a patient; 

 

140.  undergo 

(underwent, 

undergone) 

 

пройти, проходити, 

піддаватися,заздавати 

 

to undergo a surgery; 

141.  use використовувати 

 

 

to use a catheter. 

142.  vomit  

(Syn throw up,  

bring up)  

 

блювати  As soon as he tried to eat, 

he vomited. 
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ДОДАТКИ 

 

 

ДОДАТОК1 

ПЕРЕЛІК МЕДИЧНИХ СКОРОЧЕНЬ ТА АБРЕВІАТУР  

 

Abbreviation 

or 

shortening/ 

абревіатура 

або 

скорочення 

 

Meaning / значення Translation / переклад 

A-ANON alcoholics anonymous  анонімні алкоголіки  

 

ABC airways, breathing, 

circulation  

 

дихальні шляхи, дихання, циркуляція 

крові 

ACT abdominal computed 

tomography 

комп'ютерна томографія черевної 

порожнини 

 

ACTH adrenocorticotrophic 

hormone  

 

адренокортікотропний гормон 

ADP adenosine diphosphate  аденозиндифосфат 

 

A&E  accident and emergency 

 

швидка та невідкладна (допомога)  

AF atrial fibrillation  

 

фібриляція передсердь  

AFP alphafetoprotein 

 

альфафетопротеїн 

A/G 

A:G 

 

albumin / globulin ratio співвідношення альбумін/ глобулін 

 

AIDS acquired 

immunodeficiency 

syndrome  

СНІД – синдром набутого 

імунодефіциту людини 



60 

 

 

alk.phos. alkaline phosphatase  

 

лужна фосфатаза 

ALT alanin 

aminotranspherase  

аланінамінотрансфераза 

AMP adenosine 

monophosphate 

  

аденозинмонофосфат 

 

AN 

 

antenatal допологовий 

AP antero-posterior 

 

передньо-задній 

AP action potential  потенціал дії 

 

APAP acetaminophen 

 

ацетамінофен  

APH 

 

antepartum 

haemorrhage 

 

допологова кровотеча 

ARF acute renal failure  гостра ниркова недостатність 

 

ARM 

 

artificial rupture of 

membranes 

 

штучний розрив плодових оболонок 

AS alimentary system 

 

травна система 

ASA 

 

Acetylsalicylic acid/ 

Aspirin  

 

аспірин  

ASD atrial septal defect дефект міжпередсердної перегородки 

 

AST aspartate 

aminotranspherase  

 

aспартатамінотрансфераза 

 

ATP Adenosine triphosphate  аденозинтрифосфат 

 

ATS 

 

antitetanus serum сироватка проти правця 

AV atrioventricular  

 

атріовентрикулярний 
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BAL 

 

blood alcohol level рівень алкоголю в крові 

BCG 

 

Bacillus Calmette-

Guerin vaccine  

 

БЦЖ (Баци́лла Кальме́та — Гере́на) 

b.d./ b.i.d. twice a day (Latin) 

 

двічі на день 

BMI 

 

Body Mass Index індекс маси тіла 

BMR basal metabolic rate 

 

базальна швидкість метаболізму 

BP Blood pressure  кров’яний тиск  

 

bpm beats per minute  ударів у хвилину 

 

С Celsius 

 

Цельсія  

с.с. with meals (Latin) 

 

з їжею 

C.I. colour Index  

 

індекс кольору  

c/o complains of скаржиться на 

 

CA/ Ca cancer; carcinoma; 

calcium 

 

рак, карцинома; кальцій  

CABG 

 

coronary artery bypass 

graft 

 

коронарне шунтування 

CAD 

 

coronary artery disease ішемічна хвороба серця 

CAT 

 

coaxial or computerized 

axial tomography  

 

коаксіальна або комп’ютерна осьова 

томографія 

CBC complete blood count  розгорнутий аналіз крові 

 

CBT 

 

cognitive behavioral 

therapy  

 

 

когнітивно-поведінкова терапія 
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CCF 

 

congestive cardiac 

failure 

 

застійна серцева недостатність 

CFT complement fixation 

test  

 

реакція зв'язування комплементу 

CHF chronic heart failure  хронічна серцева недостатність  

 

CNS central nervous system 

 

центральна нервова система 

COAD 

 

chronic obstructive 

airways disease 

 

хронічне обструктивне захворювання 

дихальних шляхів 

creps 

 

crepitations хрипи  

CSF 

 

cerebrospinal fluids спинномозкова рідина 

CT computer tomography  комп’ютерна томографія  

 

CV cardiovascular  

 

серцево-судинний  

CVS cardiovascular system 

 

серцево-судинна система  

Cx cervix 

 

шийка матки  

CXR chest X-ray 

 

рентген грудної клітки 

DIC disseminated 

intravascular 

coagulation  

 

дисеміноване внутрішньосудинне 

згортання 

 

DM-2 non-Insulin dependent 

diabetes mellitus  

 

інсулінонезалежний цукровий діабет 

 

DNA 

 

deoxyribonucleic acid (ДНК) дезоксирибонуклеї́нова 

кислота́ 

 

DOB 

 

date of birth дата народження 
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DS 

 

disseminated sclerosis розсіяний склероз 

DTaP Diphtheria—tetanus 

toxoids-acellular 

pertussis vaccine  

 

адсорбована коклюшно-дифтерійно-

правцева вакцина (АКДП) 

DTP Diphtheria, Tetanus & 

Pertussis Vaccine  

вакцина проти дифтерії, правця та 

коклюшу 

 

DU 

 

duodenal ulcer виразка дванадцятипалої кишки  

DVT 

 

deep venous thrombosis 

 

тромбоз глибокий вен  

Dx diagnosis 

 

діагноз  

E electrolytes 

 

електроліти 

EBV Epstein-Barr virus 

 

вірус Епштейна-Барр  

ECF extracellular fluid 

 

позаклітинна рідина 

ECG electrocardiogram  електрокардіограма  

 

ENT ear, nose and throat 

 

ЛОР; вухо, горло та ніс 

ESR erythrocyte 

sedimentation rate  

 

швидкість осідання еритроцитів 

  

ETT exercise tolerance test 

 

тест на толерантність до фізичного 

навантаження  

 

F female 

 

жіноча стать  

FAD Flavin adenine 

dinucleotide  

 

флавінаденін-динуклеотид 

 

FADH2 Flavin adenine 

dinucleotide restored  

флавінаденін-динуклеотид 

відновлений 
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FB foreign body 

 

чужородне тіло 

FBC full blood count 

 

повний аналіз крові 

FC function class функціональний клас 

 

FEGDS Fibro-esphago-gastro-

duodenoscopy 

 

Фіброезофагогастродуоденоскопія 

fl/ fL femtolitre 

 

 

фемтолітр  

FMNH2 Flavin mononucleotide 

restored 

 

Флавінмононуклеотид відновлений  

 

g/L gram per litre 

 

грам на літр  

GA general anaesthetic  

 

загальна анестезія  

GB gall bladder 

 

жовчний міхур  

GC general condition 

 

загальний стан 

GCS 

 

Glasgow Coma Scale шкала коми Глазго  

GH Growth hormone 

 

гормон росту 

GI gastro-intestinal 

 

травний 

GIS gastro-intestinal system 

 

травна система  

GIT gastrointestinal tract  шлунково-кишковий тракт 

 

GMP guanosine 

monophosphate  

 

циклічний гуанозинмонофосфат 

 

GP general practitioner 

 

лікар заальної практики  

GU gastric ulcer виразка шлунку 
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GUS genito-urinary system 

 

сечостатева  система  

Gyn. gynecology  

 

гінекологія 

Hb/ Hgb hemoglobin гемоглобін  

 

HbA1c glycosylated 

hemoglobin 

 

глікований гемоглобін 

 

HBP high blood pressure 

 

високий кров’яний тиск  

Hct/ HCT hematocrit  

 

гематокрит 

 

HHV-8 (human) herpes virus 8 

 

вірус герпесу людини 8го типу  

HIV human 

immunodeficiency virus 

 

ВІЛ – вірус імунодефіциту людини  

HPV human papilloma virus 

 

вірус папіломи людини 

HR heart rate частота серцевих скорочень 

 

HS heart sounds 

 

серцеві звуки  

IDDM insulin dependent 

diabetes mellitus 

 

інсулінозалежний цукровий діабет  

IFA  immunofluorescence 

assay 

 

імунофлуоресцентний аналіз 

 

Ig immune globulin 

 

імуноглобулін  

IHD ischemic heart disease ішемічна хвороба серця 

 

i.m. intramuscular 

 

 

 

внутрішньом’язовий  
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IU International unit 

 

міжнародна одиниця  

i.v. intravenous 

 

внутрішньовенний  

LDH lactate dehydrogenase лактатдегідрогеназа 

 

M male 

 

чоловічої статі 

mcg microgram 

 

мікрограм  

mg milligram  

 

міліграм  

ml millilitre 

 

мілілітр  

mm Hg 

 

millimetre of mercury мм рт. ст. - міліметр ртутного 

стовпчика 

 

mmol/l millimols per litre 

 

мілімоль на літр  

MRI 

 

Magnetic resonance 

imaging 

 

МРТ 

MSEC Medical and sanitary 

expert committee 

 

Медико-санітарна експертна комісія  

 

MSH 

 

Melanocyte-stimulating 

hormone 

 

меланоцит-стимулюючий гормон 

MVC 

 

Mean Corpuscular 

Volume  

 

середній об'єм еритроцитів 

NAD no abnormality detected 

 

відхилень не виявлено  

NAD nicotine amide adenine 

dinucleotide  

 

нікотинамідаденіндінуклеотидфосфат 

NADPH nicotine amide adenine 

dinucleotide phosphate 

restored 

нікотинамідаденіндінуклеотидфосфат 

відновлений 
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NIDDM Non-Insulin dependent 

diabetes mellitus  

 

інсулінонезалежний цукровий діабет 

 

NTG 

 

Nitroglycerin нітрогліцерин  

OBC Oral birth control 

 

оральні протизаплідні засоби 

OB-GYN 

 

Obstetrics and 

Gynecology 

 

акушерство та гінекологія 

Obs. obstetrics 

 

акушерство 

OTC An over-the-counter 

drug / medicine 

 

безрецептурний препарат 

PAC Polyunsaturated 

aromatic carbohydrates 

поліненасичені ароматичні 

вуглеводні 

 

PAS Periodic acid & sсhiff 

reaction 

 

реакція Шифф-іодна кислота 

pCO2 CO2 partial pressure  парціа́льний тиск CO2 

 

pO2 O2 partial pressure парціа́льний тиск O2 

 

pm Per minute за хвилину 

 

Ps Pulse rate частота пульсу  

 

r roentgen рентген  

 

RBC Red blood count кількість еритроцитів  

 

RDHA Reverse direct 

hemagglutination assay   

аналіз реакції зворотної прямої 

гемагглютинації 

 

Rh Rhesus резус 
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(R)CFT Reiter’s complement 

fixation test 

тест на фіксацію комплемента за 

Райтером 

RIHA Reserve indirect 

hemagglutination assay   

аналіз реакції зворотної непрямої 

гемагглютинації 

 

RNA Ribonucleic acid Рибонуклеїнова кислота 

 

RR Respiratory rate  частота дихання  

 

S1 Heart sound 1 перший звук серця  

 

S2 Heart sound 2 другий звук серця  

 

SLE 

 

systemic lupus 

erythematosus  

 

системний червоний вовча́к 

TD 

 

Tetanus and diphtheria 

toxoid vaccine 

 

вакцина проти правця і дифтерії 

TPP 

 

Thiamine 

pyrophosphate  

 

тіамін пірофосфат  

TSH 

 

Thyroid-stimulating 

hormone 

 

тиреотропний гормон 

TU Tuberculin unit  туберкулінова одиниця 

 

U unit одиниця 

 

USI ultrasound investigation ультразвукове дослідження 

 

USS ultrasound scan 

 

ультразвукове сканування 

V/f vision field візуальне поле  

 

VS vital signs 

 

життєві показники 
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WBC white blood count 

 

кількість лейкоцитів 

WCC white cell count 

 

кількість лейкоцитів 

WHO World Health 

Organization 

Всесвітня організація охорони 

здоров’я  
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ДОДАТОК 2 

КОЛЬОРИ 

 

 

English / англійська 

 

Ukrainian/ українська 

amber бурштиновий 

 

beige бежевий  

 

black чорний 

 

blue блакитний, синій 

 

brown  коричневий  

 

crimson малиновий 

 

gold золотий 

 

green зелений  

 

grey (gray) сірий 

 

lilac бузковий 

 

lime салатний 

 

multicoloured різнокольоровий 

 

orange помаранчевий 

 

pink рожевий 

 

purple пурпуровий 

 

red червоний 

 

rose 

 

рожевий 
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carlet червоногарячий 

 

silver срібний 

 

violet фіолетовий 

 

white білий 

 

yellow 

 

жовтий 
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ДОДАТОК 3 

ВІДТІНКИ КОЛЬОРІВ 

 

 

English/ 

англійська 

Ukrainian/ 

українська 

Example/ 

приклад 

Translation/ 

переклад 

 

bright яскравий 

 

bright green яскраво-зелений 

light- світлий light-blue світло синій 

(блакитний) 

 

dark- темно- dark-green темно-зелений 

 

pale- блідо- pale pink блідо-рожевий  

 

-ish -уватий (неповна 

ознака) 

yellowish 

purplish 

жовтуватий  

пурпуровий 


